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ABSTRACT: 

              The lives of the Sangam Tamils depended on the morality of 

internal and external. Agam is about love life. Puram is about war. The 

following can be cited as factors for the occurrence of war. One is the 

greed of the king. The second is to destroy the country that does not 

respect itself. The third enemy is the seizure of the country's wealth, 

which many mention. The flower is considered important in the battle 

for land and wealth. Sangam Tamils keep each flower as a symbol for 

each war. Sanga literature, Tolkappiyam, Purapporul Venbamaalai etc. 

mention that during each departmental war, they go to war wearing the 

flowers of their respective department. This article aims to identify the 

patterns of arrival of flowers related to the war of the puraththinai in 

Sangam literature. 
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சங்க இலக்கியத்தில் புறத்திணைப் பபொர் சொர்ந்த மலர்கள் 

முணனவர் கி. சங்கர நொரொயைன் 
உதவிப் பேராசிரியர் மற்றும் துறைத்தறைவர் (போ.), 

தமிழ் பமம்ோட்டுச் சங்கப்ேைறக, பசன்றைப் ேல்கறைக்கழகம், பசன்றை, இந்தியா 
 

கட்டுணரச் சுருக்கம் 

சங்கத் தமிழர்களின் வொழ்வு அகம் மற்றும் புறம் என்ற ஒழுக்கம் சொர்ந்து 
அணமந்தன. அகம் என்பது கொதல் வொழ்வு சொர்ந்தது. புறம் என்பது பபொர் சொர்ந்தது. 
பபொர் நிகழ்வதற்குக் கொரைிகளொகப் பின்வருவனவற்ணறச் சுட்டலொம். ஒன்று 
மன்னனின் நொடு கவரும் பபரொணச. இரண்டொவது தன்ணன மதிக்கொத நொட்டிணன 
அழித்து ஒழிப்பதொகும். மூன்றொவது பணக நொட்டின் தசல்வ வளத்ணதக் 
ணகப்பற்றுவது எனப் பலவற்ணறக் குறிப்பிடலொம். நிலம் மற்றும் தசல்வவளத்ணத 
அணடயும் பபொரில் மலர் என்பது முக்கியத்துவமொகக் கருதப்படுகிறது. ஒவ்தவொரு 
பபொரின் பபொது அதற்தகன்று ஒவ்தவொரு மலணரக் குறியீடொக ணவத்துள்ளனர் 
சங்கத் தமிழர்கள். ஒவ்தவொரு திணை சொர்ந்த பபொரின்பபொதும் அந்தந்தத் 
திணைக்குரிய மலர்கணள அைிந்து பபொருக்குச் தசல்வணத சங்க இலக்கியம், 
ததொல்கொப்பியம், புறப்தபொருள் தவண்பொமொணல பபொன்றணவ எடுத்துணரக்கின்றன. 
சங்க இலக்கியத்தில் புறத்திணையின் பபொர் ததொடர்பொன மலர்களின் வருணக 
முணறகணள இனம் கண்டு அணடயொளப்படுத்துவதொக இக்கட்டுணர அணமகின்றது. 

கருச்தசொற்கள்  

சங்க இலக்கியம், புறத்திணை, தமிழர் பபொர், மலர்கள், தவட்சி, கரந்ணத, 
வஞ்சி, கொஞ்சி, தநொச்சி, உழிணை, வொணக, தும்ணப 

முன்னுணர  

 பதால்காப்ேியம் புைத்திறையியைில் பவட்சி, வஞ்சி, உழிறை, தும்றே, வாறக, 
காஞ்சி, ோடாண் ஆகிய ஏழு திறைகறைக் குைிப்ேிடுகிைார். கரந்றதத் திறையிறை 
பவட்சியின் உட்ேகுப்ோகப் ோகுோடு பசய்கிைார். இதன்ேின்ைர் வந்த புைப்போருள் 
பவண்ோமறை இதறை பவட்சி, கரந்றத, வஞ்சி, காஞ்சி, உழிறை, ப ாச்சி, தும்றே, 
வாறக, ோடாண், போதுவியல், றகக்கிறை, பேருந்திறை எைப் ேன்ைிபரண்டாக 
விரிக்கின்ைது. இைிச் சங்க இைக்கியங்கைில் இடம்பேறுகின்ை போர் பதாடர்ோை 
மைர்கைின் வருறக முறையிறைக் காைைாம். 
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தவட்சி மலர் 

 மண்றைக் கவர  ிறைக்கும் பவந்தன் முதைில் போர்ச் பசயறைத் 
பதாடங்குவான். அதன் முதைாக  ிகழ்வது ஆ ிறர கவர்தைாகும். பவட்சி ஒழுக்கத்தில் 
கவர்தல், பேைல், அறடதல், ேகுத்தல், வைங்கல் என்ை ஐந்து ேடி ிறைகறைக் 
காைைாம். ஆ ிறரக் கவர்தைின் அறடயாைமாக பவட்சி மைறர அைிந்து இரவு 
ப ரத்தில் பசல்வர்.  

 சங்க இைக்கியங்கைில் பவட்சி என்ை பசால் மைர், திறை என்ை போருள்கைில் 
றகயாைப்ேடுகின்ைது. காட்டில் தறழத்த வறைந்த கிறைகறையுறடய பவட்சியின் 
முறுக்கவிழும் ேை அரும்புகள் மைங்கமழ்ந்து இருக்கும் என்று குறுந்பதாறக 
குைிப்ேிடுகின்ைது. 

கடற்றில் கலித்த முட சிணன தவட்சி 
தணள அவிழ் பல் பபொது கமழும்   (குறு.209:5-6) 

 காறடயின் காைிலுள்ை முள்றை ஒத்த அரும்பு முதிர்ந்த பவட்சிப்பூக்கள் பகால் 
 ிைத்திலுள்ை குருந்த மைர்கபைாடு கற்ோறரயிபை ேரந்து கிடக்கும் எை அக ானூறு 
இதன் காட்சிறயக் கண்முன் காட்சிப்ேடுத்துகின்ைது.  

இதல் முள் ஒப்பின் முணக முதிர் தவட்சி 
தகொல் புன குருந்ததொடு கல் அணற தொஅம் (அகம். 133:14-15) 

பமலும், சிவந்த காறையுறடய பவட்சியின் சிைியப் பூக்கறை  டுபவ விடுபூவாகவிட்டு 
மாறையிறைத் பதாடுப்ேதாகத் திருருகாற்றுப்ேறட கூறுகின்ைது.  

தசம் கொல் தவட்சி சறீிதழ் இணட இடுபு (திருமுரு. 21) 

 ேரிோடைில் குைிர்ச்சி போருந்திய பவட்சி மைரால் பதாடுக்கப்ேட்ட மாறைறயச் 
சூடிய மகைிர் என்று குைிப்ேிடப்ேடுகிைது. கைித்பதாறக புன்றமயாை இறைகறைக் 
பகாண்ட பவட்சி மைர் என்கிைது. 

ஈர் அணம தவட்சி இதழ் புணன பகொணதயர் (பரி.22:22) 

புல் இணல தவட்சியும் பிடவும் தளவும்  (கலி.103:2) 

கரந்ணத மலர் 

 தமது ஊரிைிருந்து பவட்சி மைவர்கள் கவர்ந்து பசன்ை ஆ ிறரகறைக் கரந்றத 
மைவர் மீட்டு வரும் ஒழுக்கத்றத கரந்றதத் திறை என்ேர். இந்த ஒழுக்கத்தின்போது 
மைவர்கள் கரந்றத மைறர அைிந்திருப்ேர். 
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 கரந்றத என்ை பசால் சங்க இைக்கியங்கைில் மரம், பசடி, பகாடி, திறை, என்ை 
போருைில் ோர்க்கப்ேடுகின்ைது. இறைய ேசுவின் மடிக்காம்ேிறைப் போன்ை  ைிய 
பூறவக்பகாண்ட கரந்றத என்று புை ானூறு கரந்றத மைறர அைிமுகம் பசய்கின்ைது.  

நொகு முணல அன்ன நறும் பூ கரந்ணத  (புறம். 261:13) 

 சிவந்த கரந்றதப் பூறவத் பதாடுத்து இயற்ைிய கண்ைி என்று அக ானூறு 
குைிப்ேிடுகின்ைது. 

தசம் பூ கரந்ணத புணனந்த கண்ைி  (அகம். 269:11) 

 காய்த்த கரந்றதயின் கரிய பகாடி விறைகின்ை வயல் என்று ேதிற்றுப்ேத்து 
விைக்குகின்ைது. 

கொய்த்த கரந்ணத மொ தகொடி விணள வயல் (பதி. 40:5) 

வஞ்சி மலர் 

 மண்ைாறச காரைமாக அரசன் தன் தறையில் வஞ்சி மைறரச் சூடிப் ேறகவர் 
 ிைத்றதக் றகப்ேற்றுவது வஞ்சித் திறையாகும். சங்க இைக்கியங்கைில் வஞ்சி என்ை 
பசால் மைராகவும், திறையாகவும் பசர மன்ைர் தறை கராகவும் போருள் 
பகாள்ைப்ேடுகின்ைது.  

 ஐங்குறுநூறு, வஞ்சி மரங்கள் ஓங்கி உயர்ந்து வைர்ந்துள்ை, புதுவருவாய் உள்ை 
ஊரபை என்று தறைவறை அைிமுகம் பசய்றகயில் வஞ்சி மைர்கறைப் ேற்ைிக் 
குைிப்ேிடுகின்ைது. குறுந்பதாறகயிலும் வஞ்சி மைறரப் ேற்ைியக் குைிப்ேிறைக் 
காைமுடிகின்ைது. 

வஞ்சி ஓங்கிய யொைர் ஊர   (ஐங். 50:2) 

வஞ்சி பித்திகம் சிந்துவொரம்   (குறு, 89) 

 கயிற்ைிறைக் பகாண்ட நுண்ைிய தூண்டில் பகாைால் மீறைப் ேிடிக்கும் 
ோைரது மகள் புைறை அடுத்த கறரயில் அகப்ேடுத்திய வரால் மீறைப் 
ேன்ைாறடயால் அரிக்கப்பேற்ை கள்றை உண்டு கைித்திருந்த தன் தந்றதக்கு வஞ்சி 
மரத்தின் விைகிைால் சுட்டு வாயில் உண்ேிக்கும் என்று அகம் எடுத்துறரக்கின்ைது.  

நொண் தகொள் பகொலின் மீன் தகொள் பொண்மகள் 
தொன் புனல் அணடகணர படுத்த வரொஅல் 
நொர் அரி நறவு உண்டிருந்த தந்ணதக்கு 
வஞ்சி விறகின் சுட்டு வொய் உறுக்கும்  (அகம். 216:1-4) 
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 பமன்புைமாை மருதவயைின்கண் தன் இைத்துடபை பமய்ந்துண்டு வஞ்சி 
மரத்தின் கிறையின்கண் தங்கி உைங்குதறைச் பசய்யும்  ாறர என்கிைது புைம்.  

தமன்பொலொன் உடன் அணைஇ 
வஞ்சி பகொட்டு உறங்கும் நொணர   (புறம். 384:1-2) 

  ீண்ட பவள்ைிய மருதமரத்துடன் வஞ்சி மரத்றதயும் சாய்த்து  ாட்காறையில் 
வந்த மிக்க பவள்ைத்றதயுறடய காவிரி என்கிைது அகம்.  

தநடு தவண் மருததொடு வஞ்சி சொஅய 
விடியல் வந்த தபரு நீர் கொவிரி   (அகம். 226:9-10) 

கொஞ்சி மலர் 

 கடும் சிைத்றத உறடய ேறக மன்ைைாகிய வஞ்சி பவந்தன் போர் பமற்பகாண்டு 
தன்  ாட்டின்கண் வந்துவிட அந் ாட்டிற்குரிய காஞ்சி மன்ைன் காஞ்சி மாறைறயச் 
சூடிக்பகாண்டு தைது காவல் இடத்றதக் காப்ேது காஞ்சி திறையாகும். சங்க 
இைக்கியத்தில் காஞ்சி என்ை பசால் மரமாக, மைராக, திறையாக, ேண்ைாகக் 
றகயாைப்ேடுகின்ைது.  

 குட்றடயாை அடிமரத்றதயுறடய காஞ்சி மரத்தின் மாறை போன்ை பமல்ைிய 
பூஞ்பகாத்துக்கள் என்று காஞ்சி மைறர உவறமயாக்குகிைது அக ானூறு.  

குறும் கொல் கொஞ்சி பகொணத தமல் இைர் (அகம். 341:9) 

 எதிர்த்துப் போரிட்ட ேறகவரின் வரீம் அழியும்ேடி பவன்ை, காஞ்சித்திறைக்கு 
அறமந்த வரீர்களுக்குத் தறைவபை என்று ேதிற்றுப்ேத்து ோராட்டுகின்ைது.  

மணலத்த ததவ்வர் மறம் தப கடந்த 
கொஞ்சி சொன்ற வயவர் தபரும   (பதி. 65:3-4) 

 ஓறசறயச் பசய்யும் மைிறய இயக்கி, காஞ்சிப்ேண்றைப் ோடிைறமறயப் புைம் 
ேகர்கின்ைது.  

இணச மைி எறிந்து கொஞ்சி பொடி  (புறம். 281:5) 

தநொச்சி மலர் 

 ேறக அரசாைல் வறைத்துக் பகாள்ைப்ேட்ட மதிறை அம்மதிலுக்குரிய மன்ைன் 
ேறக அரசைிடமிருந்து காத்துக் பகாள்வது எயில் காத்தல் ஆகும். இவ்பவாழுக்கத்தின்  
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போது ப ாச்சி மைறர அைிவர். சங்க இைக்கியங்கைில் ப ாச்சி என்ை பசால்லுக்கு 
மரம் என்ை போருள் பகாள்ைப்ேடுகின்ைது.  

 ப ாச்சியின் கரிய பமாட்டுக்கறைப் போன்ை கண்கறையுறடய மைல்பமட்டு 
 ண்டின் பேரிய சுற்ைத்பதாடு கூடிய கூட்டம் என்று  ற்ைிறை ப ாச்சிறய 
உவறமயாக்குகிைது.  

தநொச்சி மொ அரும்பு அன்ன கண்ை 
எக்கர் தைண்டின் இரும் கிணள ததொழுதி (நற். 267:1-2) 

 ஒைிவிடும் பகாத்திறைக் பகாண்ட ப ாச்சி மாறைறயச் சூடிக்பகாண்டு ஆறு 
 ீைக் கிடந்தறதப் போன்ை அகன்ை ப டிய பதருவில் திருவிழா ேற்ைிய பசய்திகறைக் 
கூறும் முதுறம வாய்க்கப்பேற்ை குயவபை! எை  ற்ைிறை கூறுகின்ைது.  

ஒண் குரல் தநொச்சி ததரியல் சூடி 
யொறு கிடந்து அன்ன அகல் தநடும் ததருவில் 
சொறு என நுவலும் முது வொய் குயவ   (நற். 200:2-4) 

பமலும்,  ீைமைி போன்ை பூங்பகாத்துக்கறையுறடய ப ாச்சியின் பூமாறைறயச் 
சூடிக்பகாண்டு ேைியாக இடப்ேட்ட கள்றைக் குடிக்கும் இந்  ிைத்து முதுகுடிறயச் 
பசர்ந்த குயவன் 

மைி குரல் தநொச்சி ததரியல் சூடி 
பலி கள் ஆர்ணக பொர் முது குயவன்  (நற். 293:1-2) 

 மைிகள் பகாத்துக்பகாத்தாய் அறமந்தாற்போன்ை கரிய பகாத்துக்கறையுறடய 
ப ாச்சி என்று புைம் கூறுகின்ைது.  

மைி துைர்ந்து அன்ன மொ குரல் தநொச்சி (புறம். 272:1) 

 போரு ராற்றுப்ேறட,  ற்ைிறை, அக ானூறு, குறுந்பதாறக ஆகிய ோக்கைில் 
இடம்பேற்றுள்ை ப ாச்சி பதாடர்ோை ேதிவுகள் ேின்வருமாறு, 

மணன தநொச்சி நிழல் ஆங்கண்   (தபொரு. 185) 

மயில் அடி இணலய மொ குரல் தநொச்சி 
மணன நடு தமௌவதலொடு ஊழ் முணக அவிழ  (நற். 115:5-6) 

மணன மொ தநொச்சி மீமிணச மொ சிணன  (நற். 246:3) 

 



 ததொகுதி-3 பதிப்பு-4 டிசம்பர் 2023 | E-ISSN: 2583-0449 

 

ம
ொய

ன்
 ப

ன்
ன

ொட்
டு

த்
 த

ம
ிழ

ொய்
வ

ித
ழ்
 | 

w
w

w
.m

ijt
r.

co
m

 

59 
 

 

மயில் அடி அன்ன மொ குரல் தநொச்சியும் 
கடி உணட வியல் நகர் கொண்வர பதொன்ற (நற். 305:2-3) 

மணன இள தநொச்சி தமௌவல் வொல் முணக  (அகம். 21:1) 

மணன வளர் தநொச்சி மொ பசர்பு வதிய  (அகம். 367:4) 

மயில் அடி இணலய மொ குரல் தநொச்சி 
அைி மிகு தமன் தகொம்பு ஊழ்த்த  (குறு. 138:3-4) 

தும்ணப மலர் 

 இரண்டு பேரும் பவந்தர்களும் ேரந்த பேரிய போர்க்கைத்தில் அதிரப் போருவது 
தும்றேத் திறையாகும். இப்போரின்போது தும்றே மைறரச் சூடுவர். சங்க 
இைக்கியங்கைில் தும்றே என்ேது திறையாகவும் பசடியாகவும் மைராகவும் 
வரப்பேறுகிைது.  

 மைர்ந்த பூறவயுறடய தும்றே மாறைறய அைிந்த அழகிய வைிய மார்ேிைன் 
எைப் புை ானூறும் போர்க்கைங்கைில் எதிர்பசன்று போரிடும் போது தும்றேப் பூ சூடிய 
ேறகவர் என்று ேதிற்றுப்ேத்தும் சுட்டுகின்ைது.  

அலர் பூ தும்ணப அம் பகட்டு மொர்பின்  (புறம். 96:1) 

அமர் கடந்து மணலந்த தும்ணப பணகவர் (பதி. 14:8) 

 போர்த்துறை எல்ைாம் முற்ைவும் கறடபோகிய, பவம்றமறயயுறடய தும்றே 
சூடிப் போரும் போரின்கண் சிைங்பகாண்டு வந்த ேறகவர்கள், அச்சந்தரும் 
போர்முறையில் அைைிபயாடிைர் என்று ேதிற்றுப்ேத்து போர்கைக் காட்சிறயப் ேதிவு 
பசய்கிைது.  

துப்பு துணறபபொகிய தவப்பு உணட தும்ணப 
கறுத்த ததவ்வர் கடி முணன அலற  (பதி. 39:3-4) 

உழிணை மலர் 

 ேறகவர்  ாட்டின் மீது ேறடபயாடு பசன்று மதிறை வறைத்துப் போரிடுவதாகும். 
இப்போர் வரீர்கள் உழிறை மைறரச் சூடுவர். புைத்திறை, பகாடி என்ை போருைில் சங்க 
இைக்கியங்கைில் உழிறை என்ை பசால் ேயன்ேடுத்தப்ேடுகின்ைது.  
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 சிைிய இறையிறையும் போன்ைிைத் தறழகறையும் பகாடி போன்ைதும் ப டிய 
பகாடி போன்று ேடரும் தன்றம உறடயது என்று சங்க இைக்கியங்கள் உழிறை மைறர 
அைிமுகம் பசய்கின்ைது.  

சிறியிணல உழிணை ததரியல் சூடி   (பதி.63:8) 

தபொலம் குணழ உழிணைதயொடு தபொலிய சூட்டி (புறம்.50:4) 

நுண் தகொடி உழிணை தவல் பபொர் அறுணக  (பதி. 44:10) 

தநடும் தகொடி உழிணை பவதரொடு மிணடந்து  (புறம்.76:5) 

வொணக மலர்  

 பவற்ைி பேற்ை அரசனும் அவைது போர் வரீர்களும் பவற்ைியின் அறடயாைமாை 
வாறக மைறரச் சூடி பவற்ைியின் மகிழ்விறைக் பகாண்டாடுவது. பதால்காப்ேியபரா 
வாறக என்ேது போர் பவற்ைி மட்டுமல்ை, வாழ்வின் பமம்ேட்ட பவற்ைியும் தான் 
என்கிைது. சங்க இைக்கியங்கைில் வாறக என்ை பசால் மரமாக, எயிைன் என்ை 
மன்ைைின்  கரமாக, போர்க்கைமாக எடுத்தாைப்ேடுகின்ைது.  

குமரி வொணக பகொல் உணட நறு வ ீ
மட மொ பதொணக குடுமியின் பதொன்றும்  (குறு. 347:2-3) 

துய் வ ீவொணக      (பதி. 43:23) 

 இைம் வாறகமரத்தின் காம்புறடய  ைிய பூக்கள் மடப்ேத்றதயுறடய பேரிய 
ஆண்மயிைின் உச்சிக்குடுமிறயப் போல் பதான்றும் எைவும்  ேஞ்சு போன்ை 
முடியிறைக் பகாண்டது என்றும்  வாறகயின் உருவத்றதக் குறுந்பதாறகயும் 
ேதிற்றுப்ேத்தும் அைிமுகம் பசய்கின்ைை.  

ஆரியர் 
கயிறு ஆடு பணறயின் கொல் தபொர கலங்கி 
வொணக தவண் தநற்று ஒலிக்கும்   (குறு. 7:3-5) 

 ஆரியக் கூத்தர் கயிற்ைில் ஆடும்போது ஒைிக்கும் ேறையிறைப்போல், காற்று 
பமாதுவதால் கைங்கி வாறகமரத்தின்  பவண் ப ற்று ஒைிக்கும் எைவும்,   

அத்த வொணக அமணல வொல் தநற்று 
அரி ஆர் சிலம்பின் அரிசி ஆர்ப்ப    (குறு. 369;1-2) 
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 அரிய வழியில் உள்ை வாறகயின் ஒைிபயழுப்பும் பவண்றமயாை ப ற்று 
உள்ைடீாை ேரல்கள்  ிறைந்த சிைம்பு போன்று அதன் விறதகள் ஒைிக்கும் எைவும் 
குறுந்பதாறக குைிப்ேிடுகின்ைது.  

தபொன் அம் கண்ைி தபொலம் பதர் நன்னன் 
சுடர் வ ீவொணக கடி முதல் தடிந்த   (பதி. 40:14-15) 

 போன்ைால் பசய்த அழகிய தறைமாறை அைிந்த, போன்ைாைாை பதரிறைக் 
பகாண்ட  ன்ைைின் ஒைிவிடும் பூக்கறையுறடய வாறகயாகிய காவல்மரத்றத 
அடிபயாடு பவட்டிச் சாய்த்தைர் என்று ேதிற்றுப்ேத்து விைக்குகின்ைது.  

 வாறகயின் ஒைிரும் பூவிறைப் போன்ை பகாண்றடறயக் பகாண்டமயில்கைின் 
 ிறைந்த அகவல் குரல் என்று வாறகயின் மைர் மயிலுக்கு 
உவறமயாக்கப்ேடுகின்ைது.பமல்ைிய பூறவயுறடய வாறகயின் புல்ைிய 
புைத்திறையுறடய கவர்த்த இறை என்று அகம் கூறுகின்ைது.  

வொணக ஒண் பூ புணரயும் முச்சிய 
பதொணக ஆர் குரல்      (பரி. 14:7-8) 

தமன் பூ வொணக புன் புற கவட்டு இணல  (அகம். 136:10) 

 வள்ைன்றமயுறடய எயிைன் என்ோனுக்குரிய வாறக என்னும்  கரம் என்று 
வாறக  கரத்றதக் குைிப்ேிடுகிைது புைம்.  

வண் ணக எயினன் வொணக அன்ன   (புறம். 351:6) 

பமலும், கைந்து பகாத்த மைர்கறையுறடய மாறை குறழந்துபோகும்ேடியாக, 
தறைவன் தழுவிய  ாட்கள் மிகச் சிைபவ; அதைால் எழுந்த ேழிச்பசால்பைா, 
பகாட்டான்கைாகிய பகாழிகறையுறடய வாறக என்னும் போர்க்கைத்தில் ேசும்பூண் 
ோண்டியைின் பசயல்திைம் மிக்க அதிகன் என்ோன் தன் யாறைபயாடு இைந்தபோது 
ஒைிறும் வாள்கறையுறடய பகாங்கர் எழுப்ேிய கூச்சைினும் பேரியது என்கிைது 
குறுந்பதாறக.  

மயங்கு மலர் பகொணத குணழய மகிழ்நன் 
முயங்கிய நொள் தவ சிலபவ அலபர 
கூணக பகொழி வொணக பறந்தணல 
பசும் பூண் பொண்டியன் விணன வல் அதிகன் 
களிதறொடு பட்ட ைொன்ணற 
ஒளிறு வொள் தகொங்கர் ஆர்ப்பினும் தபரிபத  (குறு. 393) 



 ததொகுதி-3 பதிப்பு-4 டிசம்பர் 2023 | E-ISSN: 2583-0449 

 

ம
ொய

ன்
 ப

ன்
ன

ொட்
டு

த்
 த

ம
ிழ

ொய்
வ

ித
ழ்
 | 

w
w

w
.m

ijt
r.

co
m

 

62 
 

 

முடிவுணர  

 பமற்கண்ட சான்ைாதாரங்கைின் அடிப்ேறடயில் சங்க இைக்கியங்கைில் பவட்சி, 
கரந்றத, வஞ்சி, காஞ்சி, ப ாச்சி, உழிறை, தும்றே, வாறக ஆகிய எட்டு போர் சார்ந்த 
மைர்கைின் வருறகயிறை அைியமுடிகின்ைது. ோட்டும் பதாறகயில் ேதிற்றுப்ேத்து, 
புை ானூறு போன்ை புைம் சார்ந்த இைக்கியங்கள் குறைபவைினும் அக 
இைக்கங்கைிலும் போர் சார்ந்த குைியடீாகத் திகழும் இந்த எண் வறக மைர்கைின் 
ேதிவுகள் காைப்ேடுகின்ைை. இைக்கைம் கண்டதற்கு இைக்கியம், இைக்கியம் 
கண்டதற்கு இைக்கைம் என்ை இரண்டு பசால்ைாடைின் வழியாக இந்தப் போர் சார்ந்த 
மைர்கைின் வருறக முறைகறை  ாம் சங்க இைக்கியம் மற்றும் பதால்காப்ேியப் 
ோர்றவயில் ப ாக்கிைாலும் சரியாைதாகும். சங்க இைக்கியங்கைில் புைத்திறைப் போர் 
சார்ந்த குைியடீ்டு மைர்கள் மைராக, பசடியாக, பகாடியாக, திறையாக, போர்கைமாக, 
 கரமாக எடுத்தாைப்ேட்டிருப்ேறத இக்கட்டுறர எடுத்துக்காட்டுகிைது. 
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